
Scrivere testi in simboli accessibili



Mi hanno parlato dei software…

• SymWriter, AraWord, BoardMaker
ecc. sono strumenti utili,
ma NON sono la CAA!

Prima di usare un software di CAA
cosa devo sapere, 
su cosa devo riflettere?

• L’importanza della formazione

La CAA: cosa NON è



Perché il software in CAA non è tutto…



STRUMENTO 
non significa 

ACCESSIBILITA’!



«Ma l’utente non capisce i concetti 
astratti»
«Ma i simboli sono troppo complessi»
«Non serve a niente tradurre tutto in 
simboli»

«Gli articoli non servono»
«Il verbo essere è superfluo»

ACCESSIBILITA’
non significa

rinuncia!

RIPENSARE LE CLASSICHE CRITICHE



Provate a indovinare:
che storia classica è?

È «invitante» da leggere?

È più facile solo perché 
è scritta in simboli?



Proviamo ad adattare 
il testo per una scrittura in simboli, 

Ovvero lo semplifichiamo
PRIMA di trascriverlo in simboli:

Come vi sembra? 
Provate a leggerlo!





Quindi, come scrivere?

Frasi semplici, adatte al livello di comprensione 
della persona con bisogni comunicativi complessi.

Ma cosa vuol dire?

• Struttura della frase – lineare 

• Lessico – famigliare

• Informazioni in ordine cronologico

• Esempi e riferimenti concreti, evitare le espressioni figurate



La struttura profonda della lingua

Mario
mangia

la mela

VERBO

SOGGETTO Complemento

Grammatica Generativa, Noam Chomsky



Provate a scrivere in maniera semplice le regole per giocare a 

nascondino. 

Ricorda! 

• Frasi lineari: soggetto – verbo – complemento
• Informazioni in ordine cronologico
• Evita le espressioni figurate
• Tempo presente



TRADURRE TESTI IN SIMBOLI: 
a cosa fare attenzione



ERRORI DI SENSO

Secondo voi, 
cosa c’è scritto?



ERRORI DI SENSO



ERRORI DI SENSO

Meglio così, no?



Un testo linguisticamente accessibile 
è un testo visivo più chiaro





LA SIMBOLIZZAZIONE

Tabelle, task analysis,
ma anche ambienti didattici interattivi

Da dove partire?

• metodo dei simboli chiave
• simbolizzazione completa

QUAL È LA FUNZIONE COMUNICATIVA?
CHE TIPO DI TESTO DEVO REALIZZARE?
QUALI SONO LE COMPETENZE COMUNICATIVE?
QUALI SONO LE CAPACITA’ PERCETTIVE?



• Simboli trasparenti

• Simboli traslucenti

• Simboli opachi



Metodo dei simboli chiave
Adatto per

Tabelle a tema



Task Analysis o storie sociali



Metodo della simbolizzazione completa

Sviluppare le competenze linguistiche



Funzione comunicativa e forma



Task Analysis e Agende visive



Storie sociali



Testo didattico



Testi didattici o informativi



widgit.com

widgitonline.com

auxilia.it



Symwriter Widgitonline

• Software – no mac
• Funzione di scrittura documento
• Funzione ambienti
• No tabelle
• Licenza singola, c.a. 250 euro

• Funziona su browser, sì mac
• Funzione di scrittura documento –

così così
• Sì funzione tabelle
• No funzione ambienti
• Licenza mensile o singola

Entrambi sviluppati dall’azienda Widgit (Auxilia per l’Italia). 
Usano simboli WLS 



Symwriter Widgitonline



TRADURRE IN SIMBOLI
• Articoli

• Partitivi



TRADURRE IN SIMBOLI
• Pronomi personali



TRADURRE IN SIMBOLI
• Pronomi clitici e complemento 



TRADURRE IN SIMBOLI
• Pronomi clitici e complemento 



TRADURRE IN SIMBOLI
• Pronomi riflessivi e pronominali



TRADURRE IN SIMBOLI
• Ausiliari

• Negazioni 



TRADURRE IN SIMBOLI
• Preposizioni: A



TRADURRE IN SIMBOLI

• Preposizioni



TRADURRE IN SIMBOLI
• Qualificatori



TRADURRE IN SIMBOLI
• Imperativo



TRADURRE IN SIMBOLI
• Categorie lessicali



Modello InBook: 
rendere i simboli della CAA 

«più linguistici»

Centro Sovrazonale di Comunicazione Aumentativa 
Centro Studi InBook



LA PRESENTAZIONE DEL TESTO

• Frasi brevi: soggetto e gli argomenti del verbo – 6 simboli 
per riga

• Non separare i costituenti soggetto, verbo, oggetto

• Non separare l’articolo dal nome

• Andare a capo seguendo
la struttura della frase
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